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design by Alessandro La Spada

L’interpretazione del classico in chiave contemporanea, fra materiali fondamentali e preziosi dettagli di 
lavorazione. Il vetro è il protagonista principale della collezione Hilton: una materia antica che esplora 
differenti possibilità stilistiche, dalla varietà dei 18 colori laccati alle due finiture previste per gli specchi, fino 
alla tecnologia esclusiva che unisce trasparenze e rif lessi alla matericità dell’ecopelle, per un risultato estetico 
unico. La lavorazione a bisello delle superfici caratterizza ogni elemento in vetro del progetto Hilton, 
espressione di una sapienza artigianale che si evolve attraverso le tecnologie più innovative. La gamma dei 
materiali a disposizione della collezione comprende anche legno e marmo, mentre l’acciaio lucido 
caratterizza dettagli dal design geometrico come le maniglie e i piedini. 

Revisiting the classic in a contemporary light, amid essential materials and precious manufacturing details. 
Glass plays the starring role in the Hilton collection: an ancient material that explores different stylistic 
possibilities, from the breadth of the 18 lacquered colors in the sample range to the 2 finishes available for 
mirrors, up to the unique technology blending transparency and ref lections with the texture of artificial 
leather, for a truly unique aesthetic result. The beveling of the surfaces is the distinctive feature of each and 
every glass element from the Hilton collection, a perfect example of traditional craftsmanship constantly 
evolving under the aegis of the latest technology. The range of available materials in this collection also 
includes wood and marble, whereas polished steel embellishes strong geometric design details such as 
handles and feet.

L’interprétation du classique d'une façon contemporaine, entre matériaux fondamentaux et détails précieux 
de fabrication. Le verre est le protagoniste principal de la collection Hilton: un matériau ancien qui explore 
diff érentes possibilités stylistiques, allant de la variété des 18 couleurs laquées aux deux fi nitions disponibles 
pour les miroirs, jusqu'à la technologie exclusive qui unit les transparences et les refl ets à la matérialité du cuir 
synthétique, pour un résultat esthétique unique. La production en biseau des superfi cies caractérise tous les 
éléments en verre du projet Hilton, une expression du savoir-faire artisanal qui évolue grâce aux technologies 
les plus innovantes. La gamme des matériaux à disposition de la collection comprend aussi le bois et le marbre, 
alors que l’acier brillant caractérise des détails au design géométrique comme les poignées et les pieds. 

Интерпретация классики в современном ключе, соединение солидных материалов и драгоценных 
деталей обработки. Коллекция Hilton сделала из стекла главное действующее лицо: этот древнейший 
материал, выполненными в различных стилистических решениях, с 18 вариантами лакированных 
цветов и двумя видами зеркальной отделки, с привлечением эксклюзивной технологии, соединяющей 
прозрачность и отражение с материальностью экологической кожи, полу чая совершенно 
уникальный эстетический результат. Обработка поверхностей со снятой фаской отличает все 
стекл янные элементы проекта Hilton, представл яя собой выражение редкого ремесленного 
мастерства, находящего развитие в инновационных технологиях. Гамма материалов, используемых в 
коллекции, включает также дерево и мрамор, полированная сталь характеризует детали 
геометрического дизайна, ру чки и ножки. 
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Base portalavabo vetro extrachiaro twill smoke bordo bisellato, profi lo top e piedini acciaio cromo nero. Top 
vetro extrachiaro twill smoke con bordo bisellato e illuminazione a led. Lavabo Detroit 80 ceramilux, esterno 
acciaio cromo nero. Specchio Dama e alzatina retroilluminata a led in vetro extrachiaro twill smoke. 
Washbasin unit in extra-clear twill smoke glass with bevelled edge, top profi le and feet in black chrome steel. 
Extra-clear twill smoke glass top with beveled edge and LED lighting. Detroit 80 ceramilux washbasin, black 
chrome steel frame. Dama mirror and led backlit splashback in extra-clear twill smoke glass | Meuble sous 
vasque en verre extra-clair twill smoke avec bord biseauté, profi l du plan et pieds en acier chrome noir. Plan en 
verre extra-clair twill smoke avec bord biseauté et éclairage à led. Lavabo Detroit 80 en ceramilux, extérieur en 
acier chrome noir. Miroir Dama et dosseret rétro-éclairé par led en verre extra-clair twill smoke. | Тумба для 
раковины из стекла twill smoke с скошенным краем, профиль столешницы и ножки из хромированной 
стали чёрного цвета. Столешница из стекла extrachiaro twill с скошенным краем и диодной подсветкой. 
Раковина Detroit 80 ceramilux, наружная часть из хромированной стали чёрного цвета. Зеркало Dama 
и накладный плинтус с подсветкой из стекла extrachiaro twill smoke.
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Sopra: lavabo Detroit 80 ceramilux, esterno acciaio cromo nero. A sinistra: dettaglio profi lo top e piedino 
acciaio cromo nero. Top vetro extrachiaro twill smoke con bordo bisellato e illuminazione a led. Dimensioni: 
L 176,2 P 58,8 H 77 | Above: Detroit 80 ceramilux washbasin, black chrome steel frame. Left : detail of top 
profi le and feet in black chrome steel. Extra-clear twill smoke glass top with beveled edge and LED lighting. 
Dimensions: W 69 3/8" D 23 1/8" H 30 3/8" | Ci-dessus: lavabo Detroit 80 en ceramilux, extérieur en acier 
chrome noir. À gauche: détail du profi l du plan et du pied en acier chrome noir. Plan en verre extra-clair twill 
smoke avec bord biseauté et éclairage à led. Dimensions: L 176,2 P 58,8 H 77 | Вверху: раковина 80 ceramilux, 
хромированной стали чёрного цвета. Налево: деталь профиля столешницы и ножки из 
хромированной стали чёрного цвета. Столешница из стекла extrachiaro twill с скошенным краем и 
диодной подсветкой. Размеры: Дл 176,2 Гл 58,8 В 77
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Vasca Idra ad incasso, rivestimento vetro extrachiaro twill smoke, profilo top acciaio cromo nero, 
illuminazione a led. Dimensioni: L 200 P 100 H 44 | Built-in bathtub Idra twill smoke extra-clear glass 
covering, black chrome steel top profile, LED lighting. Dimensions: W 78 3/4" D 39 3/8" H 17 3/8"
Baignoire Idra encastrée, revêtement en verre extra clair twill smoke, profil du plan en acier chrome noir, 
éclairage à led. Dimensions: L 200 P 100 H 44 | Ванна Idra вариант вставной, покрытие из стекла 
extrachiaro twill smoke, профиль столешницы из хромированной стали чёрного цвета, со 
светодиодным освещением. Размеры: Дл 200 Гл 100 В 44
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Basi portalavabo vetro extrachiaro onice smoke bordo bisellato, profi lo top e piedini acciaio lucido. Top vetro 
extrachiaro onice smoke con bordo bisellato. Lavabi Detroit 63 ceramilux, esterno acciaio lucido. Specchi 
Dama e alzatina retroilluminata a led in vetro extrachiaro onice smoke. | Washbasin units in extra-clear onice 
smoke glass with bevelled edge, top profi le and feet in polished steel. Onice smoke extra-clear glass top with 
beveled edge. Detroit 63 ceramilux washbasins, polished steel frame. Dama mirrors and LED backlit 
splashback in extra-clear onice smoke glass. | Meubles sous vasque en verre extra-clair onice smoke avec bord 
biseauté, profi l du plan et pieds en acier poli. Plan en verre extra-clair en onice smoke avec bord biseauté. 
Lavabo Detroit 63 en ceramilux, extérieur en acier poli. Miroirs Dama et dosseret rétro-éclairé par led en verre 
extra-claire onice smoke. | Тумбы для раковины extrachiaro onice smoke с скошенным краем, профиль 
столешницы и ножки из полираванной стали. Раковина Detroit 63 ceramilux, наружная часть из 
полираванной стали. Зеркала Dama и накладный плинтус с подсветкой из стекла extrachiaro onice smoke. 
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Sopra: dettaglio specchio Dama e alzatina retroilluminata a led in vetro extrachiaro onice smoke. A sinistra: 
basi portalavabo vetro extrachiaro onice smoke bordo bisellato, profilo top e piedini acciaio lucido. Lavabi 
Detroit 63 ceramilux, esterno acciaio lucido. Dimensioni: L 230,2 P 58,8 H 77 | Above: Dama mirror detail 
and led backlit splashback in extra-clear onice smoke glass. Left: washbasin base units in extra-clear onice 
smoke glass with bevelled edge, top profile and feet in polished steel. Detroit 63 ceramilux washbasins, 
polished steel frame. Dimensions: W 90 5/8" D 23 1/8" H 30 3/8" | Ci-dessus: détail du miroir Dama et du 
dosseret rétro-éclairé par led en verre extra-claire onice smoke. À gauche: meubles sous vasque en verre 
extra-clair onice smoke avec bord biseauté, profil du plan et pieds en acier poli. Lavabos Detroit 63 en 
ceramilux, extérieur en acier poli. Dimensions: L 230,2 P 58,8 H 77 | Вверху: деталь зеркал Dama и 
накладного плинтуса со светодиодным освещением подсветкой из стекла extrachiaro onice smoke. 
Налево: Тумбы дл я раковины extrachiaro onice smoke с скошенным краем, профиль столешницы и 
ножки из полираванной стали. Раковины Detroit 63 ceramilux, наружная часть из полираванной 
стали. Размеры: Дл 230,2 Гл 58,8 В 77
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Sopra: dettaglio profilo top e piedino acciaio lucido. A destra: dettaglio interno cassetto con attrezzatura in 
rovere carbone e sponde brown. | Above: top profile detail and polished steel foot. On the right: internal 
detail of the drawer with equipment in rovere carbone and brown sides. | Ci-dessus: détail du profil du plan 
et des pieds en acier poli. À droite: détail de l 'intérieur du tiroir avec équipement en chêne charbon et côtés 
brown. | Вверху: деталь профил я столешницы и ножки из полираванной стали. Направо: деталь 
внутренние ящика с оснащением из дуба цвета carbone и бортики brown. 
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Basi portalavabo vetro extrachiaro alabastro bronze bordo bisellato, profi lo top e piedini acciaio lucido. Top 
vetro extrachiaro alabastro bronze con bordo bisellato. Lavabi Detroit 63 ceramilux, esterno acciaio lucido. 
Specchi Dama e alzatina retroilluminata a led in vetro extrachiaro alabastro bronze. Dimensioni: L 230,2 
P 58,8 H 77 | Washbasin units in extra-clear alabastro bronze glass with bevelled edge, top profi le and feet in 
polished steel. Alabastro bronze extra-clear glass top with beveled edge. Detroit 63 ceramilux washbasins, 
polished steel frame. Dama mirrors and LED backlit splashback in extra-clear alabastro bronze glass. 
Dimensions: W 90 5/8" D 23 1/8" H 30 3/8" | Meubles sous vasque en verre extra-clair alabastro bronze avec 
bord biseauté, profi l du plan et pieds en acier poli. Plan en verre extra-clair en alabastro bronze avec bord 
biseauté. Lavabo Detroit 63 en ceramilux, extérieur en acier poli. Miroirs Dama et dosseret rétro-éclairé par led 
en verre extra-claire alabastro bronze. Dimensions: L 230,2 P 58,8 H 77 | Тумбы для раковины extrachiaro 
alabastro bronze с скошенным краем, профиль столешницы и ножки из полираванной стали. Раковина 
Detroit 63 ceramilux, наружная часть из полираванной стали. Зеркала Dama и накладный плинтус с 
подсветкой из стекла extrachiaro alabastro bronze. Размеры: Дл 230,2 Гл 58,8 В 77
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Basi portalavabo vetro acidato riso bordo bisellato, profi lo top acciaio bronzo. Top integrato Aspen vetro 
satinato retroverniciato riso. Specchio Crystal bisellato retroilluminato a led. | Washbasin units etched glass 
riso with bevelled edge, top profi le in bronze steel. Integrated top Aspen riso back-painted satin glass. Crystal 
bevel mirror with LED backlight. | Meubles sous vasque en verre dépoli Riz avec bord biseauté, profi l du plan 
en acier bronze. Plan intégré Aspen en verre satiné rétro-laqué Riz. Miroir Crystal biseauté rétro-éclairé par 
led. | Тумбы для раковины из стекла acidato riso с скошенным краем, профиль столешницы из 
бронзовойстали. Интегрированная столешница Aspen из сатинированного стекла с обратной 
окраской riso. Зеркалo Crystal с скошенным краем и светодиодным освещением подсветкой.

24



2726



Sopra: dettaglio maniglia Hilton acciaio bronzo. A sinistra: basi portalavabo vetro acidato riso bordo bisellato, 
profi lo top acciaio bronzo. Top integrato Aspen vetro satinato retroverniciato riso. Specchio Crystal bisellato 
retroilluminato a led. Dimensioni: L 180 P 55,2 H 31,7 | Above: Hilton bronze steel handle detail. Left : washbasin 
units in etched glass riso with bevelled edge, top profi le in bronze steel. Integrated top Aspen riso back-painted 
satin glass. Crystal bevel mirror with LED backlight. Dimensions: W 70 7/8" D 21 3/4" H 12 1/2" 
Ci-dessus: détail de la poignée Hilton en acier bronze. À gauche: meubles sous vasque en verre dépoli Riz avec 
bord biseauté, profi l du plan en acier bronze. Plan intégré Aspen en verre satiné rétro-laqué Riz. Miroir Crystal 
biseauté rétro-éclairé par led. Dimensions: L 180 P 55,2 H 31,7 | Вверху: деталь ручки Hilton из бронзовой 
стали. Налево: Тумбы для раковины из стекла acidato riso с скошенным краем, профиль столешницы из 
бронзовой стали. Интегрированная столешница Aspen из сатинированного стекла с обратной 
окраской riso. Зеркалo Crystal с скошенным краем и светодиодным освещением подсветкой. Размеры: 
Дл 180 Гл 55,2 В31,7
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Sopra: dettaglio specchio Crystal bisellato retroilluminato a led. A destra: dettaglio interno cassetto con 
attrezzatura in rovere carbone. Top integrato Aspen vetro satinato retroverniciato riso. | Above: detail of 
Crystal bevel mirror with LED backlight. Right: internal drawer detail with equipment in rovere carbone. 
Integrated top Aspen riso back-painted satin glass. | Ci-dessus: détail du miroir Crystal biseauté rétro-éclairé 
par led. À droite: détail de l 'intérieur du tiroir avec équipement en chêne charbon. Plan intégré Aspen en 
verre satiné rétro-laqué Riz. | Вверху: деталь зеркала Crystal с скошенным краем и светодиодным 
освещением подсветкой. Направо: деталь внутренние ящика с оснащением из дуба цвета carbone. 
Интегрированная столешница Aspen из сатинированного стекла с обратной окраской riso.
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design by Samuele Mazza, Alessandro La Spada

La storica collezione Majestic conferma una interpretazione dell’ambiente bagno ricercata ed esclusiva, 
dettata da raffi  nate soluzioni formali. Una linea caratterizzata dall’estetica del vetro, da particolari pregiati e 
da forme morbide ed avvolgenti. Un ambiente bagno concreto e ricco di suggestione, ispirato da una visione 
contemporanea ma fortemente legata alla tradizione, in cui dettagli ricercati e delicate note decò raccontano 
atmosfere eleganti e senza tempo. Elemento iconico della collezione Majestic, il piedino in metallo, si 
ripropone in una forma più sinuosa, en paires con la maniglia, dal design leggero e delicato. Altra novità della 
collezione sono i preziosi rivestimenti in velluto abbinati al vetro: una soluzione esclusiva che si aggiunge al 
vasto campionario di fi niture disponibili.

Th e historical Majestic collection provides a sophisticated and exclusive interpretation of the bathroom 
environment, dictated by elegant formal solutions. A line characterised by the aesthetic appeal of glass, with 
fi ne details and soft  and enveloping shapes. A practical bathroom environment full of charm, inspired by a 
contemporary vision which is nevertheless still strongly linked to tradition, in which fi ne details and delicate 
decorative touches help create elegant and timeless atmospheres. An iconic element of the Majestic collection, 
the metal foot now has a more sinuous design that matches the handle featuring a light and delicate design. 
Another new feature of the collection are the precious velvet wall covering panels matched with the glass: a 
unique solution included in the extensive collection of samples of the available fi nishes.

La collection historique Majestic confi rme une interprétation recherchée et exclusive de la salle de bain, 
dictée par des solutions formelles raffi  nées. Une ligne caractérisée par l 'esthétisme du verre, par des détails 
précieux et des formes douces et enveloppantes. Une salle de bain concrète et pleine de charme, inspirée d'une 
vision contemporaine mais fortement liée à la tradition, dans laquelle des détails raffi  nés et des notes de 
décoration délicates racontent une atmosphère élégante et intemporelle. Élément iconique de la collection 
Majestic, le pied en métal est proposé dans une forme plus sinueuse, en paires avec la poignée, avec un design 
léger et délicat. Une autre nouveauté de la collection sont les précieux revêtements en velours combinés au 
verre: une solution exclusive qui s'ajoute à la vaste gamme de fi nitions disponibles.

Уже хорошо известная коллекция Majestic подтверждает собой идею ванной комнаты, как 
изысканного и эксклюзивного помещения, продиктованного использованием изящных формальных 
решений. Для этой серии характерна красота стекла, ценные детали и мягкие, обволакивающие 
формы. Конкретное видение идеи ванной комнаты, полное очарования, навеянное современным 
взглядом, но сильно привязанное к традициям, в которой изысканные детали с нотками деко навевают 
элегантную атмосферу, не знающую времени. Настоящая икона коллекции Majestic - металлическая 
ножка - предлагается более фигурной формы, в соответствии с ручкой лёгкого и деликатного дизайна. 
Ещё одной новинкой коллекции является ценная велюровая обивка в сочетании со стеклом - 
эксклюзивное решение в дополнение к уже широкому выбору образцов доступных отделок.
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Basi portalavabo vetro extrachiaro elephant bronze bordo bisellato con illuminazione a led, profi lo top e 
piedini Anversa acciaio bronzo. Top vetro extrachiaro elephant bronze con bordo bisellato. Lavabi Nizza 68 
ceramica, esterno platino. Specchi Montmartre bordo bisellato e alzatina retroilluminata a led in vetro 
extrachiaro elephant bronze. | Washbasin units in extra-clear elephant bronze glass, bevelled edge with LED 
lighting, top profi le and Anversa feet in bronze steel. Extra-clear elephant bronze glass top with beveled edge. 
Nizza 68 ceramic washbasins, platinum exterior. Montmartre mirrors with bevelled edge and led backlit 
splashback in extra clear elephant bronze glass. | Meubles sous vasque en verre extra-clair elephant bronze avec 
bord biseauté et éclairage à led, profi l du plan et pieds Anversa en acier bronze. Plan en verre extra-clair en 
elephant bronze avec bord biseauté. Lavabos Nizza 68 en céramique, extérieur platine. Miroirs Montmartre 
avec bord biseauté et dosseret rétro-éclairé par led en verre extra-claire elephant bronze. | Тумбы для раковины 
из стекла extrachiaro elephant bronze с скошенным краем и светодиодным освещением, профиль 
столешницы и ножки Anversa из бронзовой стали. Стеклянная столешница elephant bronze с 
скошенным краем. Раковины Nizza 68 из керамики, наружная часть из платина. Зеркала Montmartre с 
скошенным краем накладный плинтус с подсветкой из стекла extrachiaro elephant bronze.

34



3736



Sopra e a destra: basi portalavabo vetro extrachiaro elephant bronze bordo bisellato, profi lo top e piedini 
Anversa acciaio bronzo. Lavabi Nizza 68 ceramica, esterno platino. Dimensioni: L 216 P 55,2 H 31,7 | Above 
and right: bases for washbasin in extra-clear elephant bronze glass, bevelled edge, top profi le and Anversa feet 
in bronze steel. Nizza 68 ceramic washbasins, platinum exterior. Dimensions: W 85” D 21 1/2" H 21 3/4"
En haut et à droite: meubles sous vasque en verre extra clair elephant bronze avec bord biseauté, profi l du plan 
et pieds Anversa en acier bronze. Lavabos Nizza 68 en céramique, extérieur platine. Dimensions: L 216 P 55,2 
H 31,7 | Вверху и направо: тумбы для раковины из стекла extrachiaro elephant bronze с скошенным 
краем и светодиодным освещением, профиль столешницы и ножки Anversa из бронзовой стали. 
Раковины Nizza 68 из керамики, наружная часть из платина. Размеры: Дл 216 Гл 55,2 В 31,7
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Base portalavabo vetro extrachiaro alabastro gold bordo bisellato. Profi lo top e piedini Anversa acciaio bronzo. 
Top vetro extrachiaro alabastro gold e lavabo sottopiano Panama 47 in ceramica bianca. Specchio Losanna 
cornice retroilluminata a led vetro extrachiaro alabastro gold, profi lo acciaio bronzo. Vasca Idra. | Washbasin 
base unit in extra-clear alabastro gold glass with bevelled edge. Anversa top profi le and feet in bronze steel. 
Extra-clear alabastro gold glass top and Panama 47 under-counter washbasin in white ceramic. Losanna mirror 
with LED backlit frame, extra-clear alabastro gold glass, bronze steel profi le. Idra bathtub. | Meuble sous vasque 
en verre extra-clair alabastro gold avec bord biseauté. Profi l du plan et pieds Anversa en acier bronze. Plan en 
verre extra-clair alabastro gold et vasque encastrée Panama 47 en céramique blanche. Miroir Losanna avec 
cadre rétro-éclairé par led, verre extra-claire albastro gold, profi l en acier bronze. Baignoire Idra. | Тумба для 
раковины из стекла extrachiaro alabastro gold с скошенным краем. Профиль столешницы и ножки 
Anversa из бронзовой стали. Стеклянная столешница extrachiaro alabastro gold и устанавливаемая под 
столешницу раковина Panama 47 из белой керамики. Зеркалo Losanna в рамке со светодиодной 
подсветкой, из стекла extrachiaro alabastro gold, профиль из бронзовой стали. Ванна Idra.
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Sopra: dettaglio interno cassetto con attrezzatura in rovere carbone. Maniglia acciaio bronzo. A sinistra: top 
vetro extrachiaro alabastro gold e lavabo sottopiano Panama 47 in ceramica bianca. Dimensioni: L 180 P 55,2 
H 48 | Above: internal detail of drawer with equipment in rovere carbone. Bronze steel handle. Left : alabastro 
gold extra-clear glass top and Panama 47 under-counter washbasin in white ceramic. Dimensions: W 70 7/8" 
D 21 3/4" H 18 7/8"| Ci-dessus: détail de l 'intérieur du tiroir avec équipement en chêne charbon. Poignée en 
acier bronze. À gauche: plan en verre extra-clair alabastro gold et vasque encastrée Panama 47 en céramique 
blanche. Dimensions: L 180 P 55,2 H 48 | Вверху: деталь внутренние ящика с оснащением из дуба цвета 
carbone. Ручка из бронзовой стали. Налево: стеклянная столешница extrachiaro alabastro gold и 
устанавливаемая под столешницу раковина Panama 47 из белой керамики. Размеры: Дл 180 Гл 55,2 В 48
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Sopra e a destra: vasca Idra, rivestimento vetro extrachiaro alabastro gold, profilo top e zoccolo acciaio 
bronzo. Dimensioni: L 240 P 95 H 59 | Above and right: Idra bathtub, extra-clear alabastro gold glass 
covering, top profile and bronze steel plinth. Dimensions: W 94 1/2" D 37 3/8" H 23 1/4"| Ci-dessous et à 
droite: baignoire Idra, revêtement en verre extra-clair alabastro gold, profil du plan et socle en acier bronze. 
Dimensions: L 240 P 95 H 59 | Вверху и направо: ванна Idra, покрытие из стекла extrachiaro alabastro 
gold, профиль столешницы и цоколь из бронзовой стали. Размеры: Дл 240 Гл 95 В 59
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Base portalavabo vetro extrachiaro onice gold bordo bisellato. Profi lo top e piedini Anversa acciaio bronzo. Top 
vetro extrachiaro onice gold e lavabo sottopiano Panama 47 in ceramica bianca. Specchio Losanna cornice 
retroilluminata a led vetro extrachiaro onice gold, profi lo acciaio bronzo. Vasca Idra. L 180 P 55,2 H 31,7  
Washbasin base unit in extra-clear onice gold glass with bevelled edge. Anversa top profi le and feet in bronze 
steel. Extra-clear onice gold glass top and Panama 47 under-counter washbasin in white ceramic. Losanna 
mirror with LED backlit frame, extra-clear onice gold glass, bronze steel profi le. Idra bathtub. W 70 7/8" 
D 21 3/4" H 12 1/2" | Meuble sous vasque en verre extra-clair onice gold avec bord biseauté. Profi l du plan et 
pieds Anversa en acier bronze. Plan en verre extra-clair onice gold et vasque encastrée Panama 47 en céramique 
blanche. Miroir Losanna avec cadre rétro-éclairé par led, verre extra-claire onice gold, profi l en acier bronze. 
Baignoire Idra. L 180 P 55,2 H 31,7 | Тумба для раковины из стекла extrachiaro onice gold с скошенным 
краем. Профиль столешницы и ножки Anversa из бронзовой стали. Стеклянная столешница 
extrachiaro onice gold и устанавливаемая под столешницу раковина Panama 47 из белой керамики. 
Зеркалo Losanna в рамке со светодиодной подсветкой, из стекла extrachiaro onice gold, профиль из 
бронзовой стали. Ванна Idra. Дл 180 Гл 55,2 В 31,7 
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H I L T O N  C O L L E C T I O N

1.

2.

2.

3.

3.

3.

metallo | metal | métal | металл 

MANIGLIE, PIEDINI, PROFILI | HANDLES, FEET, PROFILES | POIGNÉES, PIEDS, PROFILS | РУЧКИ, НОЖКИ, ПРОФИЛИ3.

TOP | PLAN | СТОЛЕШНИЦА1.

vetro lucido e vetro acidato | glossy glass and etched glass | verre brillant et verre dépoli | блестящее стекло и стекло acidato c|c2. vetro lucido e vetro acidato | glossy glass and etched glass | verre brillant et verre dépoli | блестящее стекло и стекло acidato 

41 bianco 19 luna 18 nuvola 29 pietra  17 creta  37 zaffi  ro

13 mandorla 11 castoro 10 agata 44 bosco 27 caff é  22 nero

09 riso 16 argilla 20 neve 26 origano 21 fango  33 grafi te

74 alligator gold 74 alligator gold

141 bianco 119 luna 118 nuvola 129 pietra  117 creta  137 zaffi  ro

113 mandorla 111 castoro 110 agata 144 bosco 127 caff é  122 nero

109 riso 116 argilla 120 neve 126 origano 121 fango  133 grafi te

c|c1|c2. 

FRONTALI, FIANCHI | FRONTS, SIDES | FAÇADES, CÔTÉS | ФАСАДА, БОКОВЫЕ СТЕНКИ2.

specchio | mirror | miroir | Зеркалоc1|c2. 

71 fumè 71 fumè72 bronzo acidato 72 bronzo acidato

73 alligator silver 73 alligator silver

vetro speciale | special glass | verre spécial | особое стеклоc|c2. 

78 elephant gold 78 elephant gold

79 elephant bronze 79 elephant bronze

92 twill silver 92 twill silver

93 twill smoke 93 twill smoke

c. 

77 velvet pearl 77 velvet pearl

vetro speciale | special glass | verre spécial | особое стекло vetro speciale | special glass | verre spécial | особое стекло specchio | mirror | miroir | Зеркалоb.

vetro speciale | special glass | verre spécial | особое стекло vetro speciale | special glass | verre spécial | особое стекло b.

b.

b.vetro speciale | special glass | verre spécial | особое стеклоc|c1|c2. 

94 onice gold

95 onice smoke

96 alabastro gold

100 alabastro bronze

94 onice gold

95 onice smoke

96 alabastro gold

100 alabastro bronze

13 – 1/2” 20 – 3/4”d.

2 – 1/8” 4 – 1/8”b.

5 – 1/4” 8 – 3/8”c.

c1.

c2.

6 – 1/4” 10 – 3/8”

8 – 3/8” 12 – 1/2”

top base | unit top
plan | столешница

solo top vasca | only bathtub top
seilment baignoire plan | Только 
столешница ванны

top base | unit top
plan | столешница

98 acciaio lucido 96 acciaio cromo nero 95 acciaio oro 91 acciaio bronzo vinaccia peonia

A10 bianco carrara B15 arabescato  A51 grafi te A20 nero marquinia B21 emperador B58 bronzo amani

C22 calacatta vagli T06 paonazzetto T07 cappuccino C26 kenia black

marmo | marble | marbre | мраморd.
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metallo | metal | métal | металл 

MANIGLIE, PIEDINI, PROFILI | HANDLES, FEET, PROFILES | POIGNÉES, PIEDS, PROFILS | РУЧКИ, НОЖКИ, ПРОФИЛИ3.

TOP | PLAN | СТОЛЕШНИЦА1.

vetro lucido e vetro acidato | glossy glass and etched glass | verre brillant et verre dépoli | блестящее стекло и стекло acidato c|c2. vetro lucido e vetro acidato | glossy glass and etched glass | verre brillant et verre dépoli | блестящее стекло и стекло acidato

1.

2.

2.

3.

3.

3.

41 bianco 19 luna 18 nuvola 29 pietra  17 creta  37 zaffi  ro

13 mandorla 11 castoro 10 agata 44 bosco 27 caff é  22 nero

09 riso 16 argilla 20 neve 26 origano 21 fango  33 grafi te

141 bianco 119 luna 118 nuvola 129 pietra  117 creta  137 zaffi  ro

113 mandorla 111 castoro 110 agata 144 bosco 127 caff é  122 nero

109 riso 116 argilla 120 neve 126 origano 121 fango  133 grafi te

M A J E S T I C  C O L L E C T I O N

FRONTALI, FIANCHI | FRONTS, SIDES | FAÇADES, CÔTÉS | ФАСАДА, БОКОВЫЕ СТЕНКИ2.

marmo | marble | marbre | мраморd.

A10 bianco carrara B15 arabescato  A51 grafi te A20 nero marquinia B21 emperador B58 bronzo amani

C22 calacatta vagli T06 paonazzetto T07 cappuccino C26 kenia black

specchio | mirror | miroir | Зеркалоc1|c2. 

71 fumè 72 bronzo acidato

c. 

77 velvet pearl

vetro speciale | special glass | verre spécial | особое стекло 

71 fumè 72 bronzo acidato77 velvet pearl

vetro speciale | special glass | verre spécial | особое стекло specchio | mirror | miroir | Зеркалоb.b.

98 acciaio lucido 96 acciaio cromo nero 95 acciaio oro 91 acciaio bronzo vinaccia peonia

13 – 1/2” 20 – 3/4”d.

2 – 1/8” 4 – 1/8”b.

5 – 1/4” 8 – 3/8”c.

c1.

c2.

6 – 1/4” 10 – 3/8”

8 – 3/8” 12 – 1/2”

top base | unit top
plan | столешница

solo top vasca | only bathtub top
seilment baignoire plan | Только 
столешница ванны

top base | unit top
plan | столешница

74 alligator gold 74 alligator gold

73 alligator silver 73 alligator silver

vetro speciale | special glass | verre spécial | особое стеклоc|c2. 

78 elephant gold 78 elephant gold

79 elephant bronze 79 elephant bronze

92 twill silver 92 twill silver

93 twill smoke 93 twill smoke

vetro speciale | special glass | verre spécial | особое стекло vetro speciale | special glass | verre spécial | особое стекло b. b.vetro speciale | special glass | verre spécial | особое стеклоc|c1|c2. 

94 onice gold

95 onice smoke

96 alabastro gold

100 alabastro bronze

94 onice gold

95 onice smoke

96 alabastro gold

100 alabastro bronze
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